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My beloved brothers and sisters in Christ,

As you read this message, God willing, I will be absent in Greece due to an 
emergency trip related to our immigration case. Please keep our family in your 
prayers, as I will be praying for you and keeping you in my thoughts. For any 
matters during my absence, please do not hesitate to contact me. I look forward to 
reuniting with you all, by the Grace and blessing of our Most Merciful God, in the 
Holy Eucharist.

In this message, I would like to share a study of the Holy Gospel readings for 
Sundays. St. John Chrysostom says that reading Scripture is like entering Paradise. 
The more we engage with it, the more we receive God’s blessings, discover true and 
eternal joy, and find answers to the questions that trouble us. These are not human 
answers—intellectual, philosophical, or psychological—but divine revelations. 
They are complete, clear, and understandable, embodying the ultimate truth: the 
Truth of our Christ.

On the first Sunday of October, the holy Gospel recounts a great miracle, the 
resurrection of the widow’s son in Nain. As Christ entered the city with His 
disciples and a large crowd, He encountered a funeral procession. A mother was 
on her way to bury her only son. There is no greater pain on earth than this. Christ, 
moved with compassion, made her grief His own. The holy Evangelist writes that 
He had compassion on her and told her, “Do not weep.” He then touched the dead 
boy and commanded, “Young man, I say to you, arise.” In an instant, the boy sat up 
and began to speak, and Jesus returned him to his mother, strong and healthy. All 
those present praised God for this great miracle.

How often are our hearts flooded with countless “whys” in the face of such terrible 
events? No words can fully describe the pain and sorrow. Yet, in these moments 
of trial, let us be careful not to question God’s love or mercy. Our God became 
man so that death would not be eternal, but instead abolished by the power of the 
Resurrection. As Christians, we believe and await “the resurrection of the dead and 
the life of the age to come.” In our pain, mourning, and loss of hope, let us turn our 
eyes to our Almighty God. Let our soul’s cry become a heartfelt prayer that reaches 
the heavens, where our hope lies.

The second Sunday of October we’ll hear the Sower’s parable”, a parable marking 
traditionally the beginning of the Sunday School year. In our community, we have 
already begun Sunday School on September 15, with a renewed program and the 
dedicated volunteer work of our catechists.

Through a beautiful parable, Jesus tells the story of a Sower who scattered seeds. 
Some fell on the path and were trampled and eaten by birds, some fell on rocky 
ground and withered for lack of moisture, others fell among thorns and were 
choked, and some fell on good soil and yielded a hundredfold harvest.

When the disciples asked Jesus what the parable meant, He explained that the seed 
represents the Word of God. The seeds that fell on the path represent those who 
hear the Word but are quickly led astray by the devil. The seeds that fell on rocky 
ground represent those who receive the Word with joy, but whose faith has no 
roots, so they quickly fall away in times of trial. The seeds that fell among thorns 
represent those who hear the Word but are overwhelmed by life’s worries, riches, 

and pleasures, which choke the Word and prevent 
it from bearing fruit. Finally, the seeds that fell on 
good soil symbolize those with a good heart, who 
hear the Word, hold fast to it, and bear fruit with 
patience.

How is the soil of our hearts, dear brethren? Is it 
like the path, rocky ground, full of thorns, or good 
soil? In any case, we can cultivate this soil, tending and nurturing it. With God’s 
grace, even barren land can be made fertile, so that His Word may bear abundant 
fruit, blessing and sanctifying our lives.

On the third Sunday of October, the Gospel recounts the miracle of Jesus healing 
the demon-possessed man in the region of the Gadarenes. By a single word, 
Christ cast out the demons forever. This teaches us that those who remain close 
to Christ have nothing to fear. Let us love Christ, my brethren, and share the 
Gospel without giving undue attention to demons or evil forces that only breed 
fear. As Christians, we have the Holy Cross as our weapon against the devil, and 
we glorify the Holy Resurrection of our Christ, which fills our hearts with hope 
and comfort.

On the last Sunday of October, we will hear the Gospel narrative of another 
miracle: the raising of Jairus’ daughter. Jairus, a synagogue leader, had an only 
daughter who was gravely ill. Desperate, he sought Jesus and begged Him to heal 
his child. Jesus, moved with fatherly compassion, agreed to go to Jairus’ house. 
On the way, a woman suffering from twelve years of bleeding touched the hem 
of His garment and was instantly healed. Though many people crowded around 
Jesus, He noticed the touch and asked, “Who touched me?” When the woman 
confessed, He reassured her, saying, “Your faith has made you well.”

While this was happening, news came that Jairus’ daughter had died. But Jesus 
told him, “Do not be afraid; only believe, and she will be healed.” He went to 
the house, entered the child’s room with His disciples, and said, “Child, arise.” 
Immediately, the girl arose, and He asked that she be given food. Though 
everyone was amazed, Jesus asked them not to tell anyone.

This is the God we believe in, dear brothers and sisters. He is the Life Giver, who 
gave life to Adam and Eve, and who gives life again to this little girl. Through 
these resurrections—of the widow’s son in Nain, and Jairus’ daughter—He 
shows that He is the Lord of life, and that He will rise from the dead after His 
own crucifixion. By His Resurrection, He gives us faith and assurance of the 
resurrection of the dead and the life of the age to come.

Let us fervently ask Christ to renew our hope. May He grant peace to the world, 
end wars that claim the lives of our brothers and sisters and guide all people to His 
truth. May we all come to know the true God, who is Love.

With paternal love in Christ,
Fr. Georgios Oikonomou

Protopresbyter



2 Koinonia OCTOBER 2024

ΜΗΝΥΜΑ ΠΡΩΤΟΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΥ ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ

Αγαπητοί μου εν Χριστώ αδελφοί,

Όταν διαβάζετε αυτό το μήνυμα, – πρώτα ο Θεός – θα απουσιάζω 
στην Ελλάδα λόγω του έκτακτου ταξιδιού για τη μεταναστευτική 
μας υπόθεση. Παρακαλώ να προσεύχεστε για την οικογένειά 
μας, όπως και εγώ θα προσεύχομαι για εσάς και θα σας έχω στην 
σκέψη μου. Παρακαλώ για οποιοδήποτε ζήτημα μη διστάσετε να 
επικοινωνήσετε μαζί μου και θα περιμένω να ανταμώσουμε πάλι 
όλοι μαζί με τη Χάρι και την ευλογία του Πανάγαθου Θεού μας στη 
Θεία Λειτουργία.

Στο μηνιαίο μήνυμα της «Κοινωνίας» μας για τον μήνα Οκτώβριο 
σκέφτηκα να μοιραστώ μαζί σας μία σπουδή στα ευαγγελικά 
αναγνώσματα των Κυριακών. Η ανάγνωση της Αγίας Γραφής, 
λέει ο Άγιος Ιωάννης ο Χρυσόστομος, είναι Παράδεισος. Όσο 
περισσότερο τη μελετούμε τόσο περισσότερο λαμβάνουμε την 
ευλογία του Θεού, γνωρίζουμε την αληθινή και αιώνια χαρά, αλλά 
και παίρνουμε απαντήσεις στα ερωτήματα που μας απασχολούν. Όχι 
ανθρώπινες απαντήσεις, διανοητικές, φιλοσοφικές ή ψυχολογικές. 
Αλλά απαντήσεις ως αποκάλυψη του Θεού. Απαντήσεις πλήρεις, 
ξεκάθαρες, κατανοητές. Απαντήσεις που περιέχουν την μοναδική 
αλήθεια, την Αλήθεια του Χριστού μας.

Την πρώτη Κυριακή του Οκτωβρίου θα ακούσουμε στο ιερό 
Ευαγγέλιο τη διήγηση ενός σπουδαίου θαύματος, την Ανάσταση 
του γιου της χήρας στην Ναΐν. Ευρισκόμενος ο Χριστός στην πόλη 
αυτή και καθώς προχωρούσε μαζί με τους μαθητές Του και πολύ 
κόσμο, που συγκεντρώθηκε, για να Τον δουν και να Τον ακούσουν, 
συνάντησε μία νεκρική πομπή. Μια μάνα πήγαινε θα θάψει τον γιο 
της, το μοναχοπαίδι της. Υπάρχει άραγε μεγαλύτερος πόνος στη 
γη; Δεν υπάρχει! Αυτόν τον πόνο της μάνας τον ένιωσε ο Χριστός 
μας μέσα Του βαθιά. Τον έκανε δικό Του πόνο. Την σπλαχνίστηκε, 
γράφει ο ιερός Ευαγγελιστής. Και της μίλησε λέγοντας λόγια, τα 
οποία θα ήταν ψεύτικα, αν ο Ιησούς δεν ήταν ο Χριστός, ο μονογενής 
Υιός και Λόγος του Θεού. Είναι όμως λόγια αληθινά. Την προστάζει 
να μη κλαίει πια. Αγγίζει το σώμα του νεκρού παιδιού και του μιλά· 
«σήκω πάνω». Και, ω του παραδόξου θαύματος! Ο νεανίσκος 
ανασταίνεται και αρχίζει να μιλάει. Ενώ ο Χριστός μας, που είναι ο 
Ίδιος η Ανάσταση και η Ζωή, παραδίδει το παιδί γερό και υγιές στη 
μητέρα του. Ενώ όλοι οι παρευρισκόμενοι δόξασαν τον Θεό για το 
μεγάλο θαύμα.

Πόσες φορές, αδελφοί μου, δεν πλημμυρίζουν την καρδιά μας 
αναρίθμητα «γιατί», όταν συμβαίνουν τέτοια φοβερά γεγονότα. Και 
δεν υπάρχουν λόγια ικανά να περιγράψουν τον πόνο, την οδύνη, 
τον στεναγμό. Όμως στις δοκιμασίες αυτές ας προσέχουμε να μην 
αμφισβητούμε την αγάπη του Θεού. Την ευσπλαχνία Του. Ο Θεός 
μας έγινε άνθρωπος, για να μην γίνει ο θάνατος αθάνατος. Αλλά, για 
να καταργηθεί ο θάνατος με τη δύναμη της Ανάστασης. Πιστεύουμε 

οι χριστιανοί και προσδοκούμε «Ανάστασιν νεκρών και ζωήν του 
μέλλοντος αιώνος». Στον πόνο, στο πένθος, στην απώλεια της 
ελπίδας μας, ας στρέψουμε το βλέμμα στον Πανάγαθο Θεό μας. Ας 
γίνει η κραυγή της ψυχής μας καρδιακή προσευχή, που θα φτάσει 
στους ουρανούς. Εκεί, που έχουμε στραμμένη την ελπίδα μας.

Η δεύτερη Κυριακή του Οκτωβρίου είναι η Κυριακή του Σπορέως. 
Μια Κυριακή συνδεδεμένη με την έναρξη της Κατηχητικής Χρονιάς. 
Εμείς βέβαια στην κοινότητά μας ξεκινήσαμε ήδη το Κατηχητικό από 
την Κυριακή 15 Σεπτεμβρίου και μάλιστα με ανανεωμένο πρόγραμμα 
και την σπουδαία εθελοντική προσφορά των κατηχητριών και των 
κατηχητών μας.

Μέσα από μία θαυμάσια παραβολή ο Χριστός μας διηγείται την 
ιστορία ενός Σπορέα, που ρίχνοντας τους σπόρους άλλοι έπεσαν 
στον δρόμο και καταπατήθηκαν και φαγώθηκαν από τα πουλιά του 
ουρανού, άλλοι έπεσαν στην πέτρα και δεν μπόρεσαν να ριζώσουν 
γιατί δεν είχαν ρίζα, άλλοι έπεσαν στα αγκάθια και πνίγηκαν από 
αυτά και άλλοι σε γη αγαθή και καρποφόρησαν εκατονταπλάσιο 
καρπό. 

Στην ερώτηση των μαθητών του Κυρίου τι σημαίνει η παραβολή 
αυτή, απάντησε ότι ο σπόρος είναι ο λόγος του Θεού. Οι σπόροι 
που έπεσαν στον δρόμο αναφέρονται στους ανθρώπους που ακούν 
τον λόγο του Θεού αλλά έρχεται ο διάβολος και παίρνει τον λόγο 
αυτό μέσα από την καρδιά τους, για να χάσουν την πίστη τους και 
να μη σωθούν. Αυτοί που έπεσαν στην πέτρα συμβολίζουν εκείνουν 
που δέχονται με χαρά τον λόγο του Θεού, ενθουσιάζονται, αλλά η 
πίστη τους δεν έχει ρίζες γερές, είναι πρόσκαιρη, και μόλις έρθει ο 
πειρασμός απομακρύνονται από τον Θεό. Ο σπόρος που έπεσε στα 
αγκάθια αναφέρεται σε εκείνους που άκουσαν τον λόγο του Θεού 
αλλά κυριεύονται από τις μέριμνες και τον πλούτο και τις ηδονές 
του βίου και όλα αυτά σαν αγκάθια πνίγουν τον λόγο του Θεού, 
τραυματίζουν και ματώνουν την ψυχή του ανθρώπου και δεν μπορεί 
να καρποφορήσει. Τέλος, η καλή γη συμβολίζει τον καλόκαρδο 
άνθρωπο, που έχει αγαθή καρδιά - σαν τα παιδιά - και κρατάει τον 
λόγο του Θεού μέσα Του σαν το πολυτιμότερο αγαθό και φυλαχτό. 
Με υπομονή και με τη Χάρη του Θεού ο σπόρος αυτός δίνει 
εκατονταπλάσιο καρπό.

Πως είναι η δική μας καρδιά, αγαπητοί μου αδελφοί; Είναι σαν 
τον δρόμο; Σαν την πέτρα; Γεμάτη αγκάθια; Ή γη αγαθή; Σε κάθε 
περίπτωση μπορούμε αυτή τη γη να την καλλιεργήσουμε, να 
την περιποιηθούμε, να την σκαλίσουμε, να την ποτίσουμε, να 
ξεριζώσουμε τα αγκάθια και να παρακαλέσουμε τον Θεό να γίνει η 
άκαρπη, αποξηραμένη και ατημέλητη γη της καρδιάς μας, γη αγαθή 
και καλή, ώστε να καρποφορήσει ο λόγος Του ευλογώντας και 
αγιάζοντας τη ζωή μας.
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Την Τρίτη Κυριακή του Οκτωβρίου, έκτη Κυριακή του Ευαγγελιστή 
Λουκά, θα ακούσουμε στο ευαγγέλιο τη διήγηση του θαύματος 
του Ιησού, όταν θεράπευσε τον δαιμονισμένο στην περιοχή των 
Γαδαρηνών. Μ’ έναν λόγο του Θεού Λόγου έφυγαν για πάντα τα 
δαιμόνια από τον άνθρωπο. Διδασκόμαστε λοιπόν ότι ο άνθρωπος 
που είναι κοντά στον Χριστό δεν έχει τίποτα να φοβηθεί. Ας 
αγαπήσουμε τον Χριστό, αδελφοί μου, ας ευαγγελιζόμαστε το 
ευαγγέλιο και ας αφήσουμε τις αχρείαστες αναφορές σε δαίμονες, 
αντιχρίστους και άλλα πράγματα που γεννούν φόβο και τρόμο. Οι 
χριστιανοί έχουμε τον Τίμιο Σταυρό όπλο κατά του διαβόλου και 
δοξάζουμε πανηγυρικά την Αγία Ανάσταση του Χριστού μας, που 
γεμίζει με γλυκιά ελπίδα και παρηγοριά τις καρδιές μας.

Ενώ την τελευταία Κυριακή του Οκτωβρίου, θα ακούσουμε στο 
ιερό Ευαγγέλιο τη διήγηση ενός ακόμα θαύματος του Χριστού 
μας, όταν ανέστησε την κόρη του Ιαείρου. Ο Ιάειρος είχε υψηλό 
θρησκευτικό αξίωμα, ήταν αρχισυνάγωγος. Και είχε μία μοναχοκόρη 
δώδεκα χρονών η οποία ήταν βαριά ασθενής και ετοιμοθάνατη. 
Απελπισμένος από τους γιατρούς καταφεύγει στον ουράνιο γιατρό, 
τον Χριστό μας, έπεσε στα πόδια του και τον παρακαλούσε να 
γιατρέψει το παιδί του. Ο Χριστός ανταποκρίθηκε με πατρική αγάπη 
στην παράκληση του και ξεκίνησε να πάει προς το σπίτι του.

Καθώς πορευόταν, μια γυναίκα που ταλαιπωριόταν από την ηλικία 
των δώδεκα ετών από αγιάτρευτη αιμορραγία και είχε ξοδέψει όλη 
την περιουσία της στους γιατρούς, χωρίς να μπορεί κανείς να τη 
γιατρέψει, πηγαίνει κρυφά κοντά στον Χριστό, τον πλησιάζει και 
αγγίζει την άκρη του ρούχου του. Και την ίδια στιγμή γιατρεύεται! 
Σταματάει η αιμορραγία. Ο Χριστός καταλαβαίνει τη δύναμη που 
βγήκε από μέσα του και ρώτησε “ποιος με άγγιξε”; Και οι μαθητές 
του λένε με απορία, “τόσος κόσμος στριμώχνονται πάνω σου και 
εσύ ρωτάς ποιος σε άγγιξε”; Τότε η γυναίκα κατάλαβε ότι δεν μπορεί 
να κρυφτεί και ομολόγησε μπροστά σε όλους το μεγάλο θαύμα του 
Χριστού. Και ο Κύριος της είπε να έχει θάρρος, γιατί η πίστη της την 
οδήγησε στη σωτηρία και της ευχήθηκε να έχει μέσα της ειρήνη.

Ενώ γινόταν αυτός ο διάλογος με τη γυναίκα που γιατρεύτηκε, 
έφτασαν άσχημα νέα. Το κοριτσάκι του Ιάειρου είχε πεθάνει. Τότε 
ο Ιησούς είπε στον Ιάειρο να μη φοβάται, να έχει πίστη και ότι το 
κοριτσάκι του θα σωθεί. Έφτασε στο σπίτι και μπήκε στο δωμάτιο, 
που βρισκόταν το κοριτσάκι, επιτρέποντας να μπουν μαζί του 
μόνο οι μαθητές του Πέτρος, Ιάκωβος και Ιωάννης. Όλοι έκλαιγαν 
και πενθούσαν για τον θάνατο του παιδιού αλλά ο Χριστός τους 
καθησύχαζε λέγοντας ότι δεν πέθανε αλλά κοιμάται. Και εκείνοι 
όλοι τον περιγελούσαν για τα λόγια του. Ο Χριστός, αφού τους 
έβγαλε όλους έξω από το δωμάτιο, κράτησε το παιδάκι από το χέρι 
και είπε “παιδί μου, αναστήσου”. Και την ίδια στιγμή αναστήθηκε, 
ήταν υγιέστατη και ο Χριστός είπε να της δώσουν φαγητό. Έμειναν 
όλοι έκπληκτοι από το θαύμα αυτό αλλά ο Χριστός τους ζήτησε να 
μην το πουν σε κανέναν, να το κρατήσουν μυστικό.

Αυτός είναι ο Θεός που πιστεύουμε αγαπητοί μου αδελφοί. Είναι 
Ζωοδότης. Αυτός που έδωσε ζωή στον πρώτο άνθρωπο τον Αδάμ 
και στη γυναίκα του την Εύα, δίνει πάλι τη ζωή στο κοριτσάκι αυτό. 
Και με όλες αυτές τις αναστάσεις, για τις οποίες ακούσαμε αυτόν τον 
μήνα στα ευαγγελικά αναγνώσματα, του γιου της χήρας στη Ναΐν 
και της κόρης του Ιαείρου, διδάσκει στους μαθητές του ότι είναι ο 
Κύριος της ζωής. Έχει μέσα του τη ζωή. Και για αυτό θα μπορέσει να 
αναστηθεί μετά τον θάνατό του πάνω στον σταυρό. Και με τη δική 
του ανάσταση χαρίζει σε όλους μας την πίστη και τη βεβαιότητα για 
την ανάσταση των νεκρών και τη ζωή του μέλλοντος αιώνος.

Να παρακαλέσουμε θερμά τον Χριστό, αδελφοί μου, να αναστήσει 
και σήμερα την ελπίδα. Να χαρίσει στον κόσμο την ειρήνη. Να 
σταματήσουν οι πόλεμοι, που σκοτώνονται μεταξύ τους αδέρφια, 
παιδιά του ίδιου Θεού. Να φωτίσει τους ανθρώπους και να τους 
καθοδηγήσει στην αλήθεια. Και να γνωρίσουν όλοι οι άνθρωποι τον 
αληθινό Θεό, ο οποίος είναι αγάπη.

Με εν Χριστώ αγάπη,
Πρωτοπρεσβύτερος Γεώργιος Οικονόμου
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CHURCH CONTACT INFORMATION

CHURCH SECRETARY
PARASKEVI (VOULA) KOTSATOU
FINANCIAL SECRETARY
AMALIA SYROPOULOS-KOSTRIVAS

PARISH COUNCIL
PRESIDENT - STAMATIA IEROMONAHOS                              
VICE PRESIDENT - EMMANUEL THEOHARIS                          
TREASURER - SOFIA XOURI 
ASSISTANT TREASURER - JOHN SFAKIANOUDIS                                                                           
SECRETARY - MARY ILIADIS
CORRESPONDING SECRETARY - 
JOHN SFAKIANOUDIS
BOARD MEMBERS:
JOHN CHRISSOMALLIS
JOHN KOROLOGOS
JIMMY KOSMAS
PETE SALIARIS
STANLEY SOURANIS
VASILIOS TSERKIS

PHILOPTOCHOS
MARIA GEORGAKI - PRESIDENT
ZOE PERDIKAKIS - VICE PRESIDENT
MARIA KARAGIANNI - 2ND VICE PRESIDENT
PANAGIOTA KOUTSANTONIS - SECRETARY
EVA NYCHIS - CORRESPONDING SECRETARY 
NORA KEFALAS - TREASURER
STELLA KOUKIDES - ASSISTANT TREASURER
IRENE VASILIOS - ADVISOR 
BOARD MEMBERS: 
KATINA FOTINOS, MARIA KOUTSOURI, PATTY 
MICKLOS, ELENI PIKOUNIS, EVAGELIA SALIARIS, 
RENEE THEMELIS, TSAMBIKA TRIANTAFILOS, 
KATINA YIANAKIS, CHRISTINE ZERVOS 	

HELLENIC GOLDEN COINS
VASSO KOUMOUDIS, DIRECTOR
FOULA PARAGIOS & VASILI PHILIPPOU, 
DANCE INSTRUCTORS

PAN-HELLENIC BOARD MEMBERS
METAXIA KARDIASSMENOS - 
HONORARY MEMBER
EFFIE KARAMBELAS - DANCE TEACHER
FOTEINI ARGIROPOULOS - POC

DIAMONDS
SOFIA XOURI - PRESIDENT
MOSKOULA KOUKIDIS - VICE-PRESIDENT
ANASTASIA VASILAKOPOULOS - SECRETARY
BOARD MEMBERS
ROZA CORNIAS 
SOULA KAPETANAKOS
EVA LALLAS

G.O.Y.A. ADVISORS
PENNY ALAFASSOS
ANGELA GARGIULO
MARIA FILIPPOU
ALEXANDRA KAROUTSOS
XARIKLIA NEZIS
EMILY SYROPOULOS

G.O.Y.A. COACHES
GIRL’S COACHES: 
JOHN CHRISSOMALLIS
GENEVIEVE ZDZEIRA 
PANYIOTA KOUTSANTONIS

BOY’S COACHES: 
BILL GIANNOPOULOS
DIMITRI KOSTRIVAS 
SAM KOSMAS 
RAMON VILLLANUEVA
SOPHIA GERAPETRITIS
 
G.O.Y.A. BOARD MEMBERS
PRESIDENT - SOFIA KOUMOUDIS
VICE PRESIDENT - NIKO KOSTRIVAS
TREASURER - GEORGE KOSTRIVAS
CORRESPONDING SECRETARY - MARIA KILLIAS
RECORDING SECRETARY - CHRISTINA ALAFASSOS
HISTORIAN - ELLIE FILIPPOU AND MARIANTHI DINIOTIS
SERGEANT AT ARMS - LOUKAS OIKONOMOU

SUNDAY SCHOOL
PHAEDRA AVGERINOS AND SOPHIA GERAPETRITIS, 	    
DIRECTORS
PHAEDRA AVGERINOS 10TH
NIKKI CANNING AND ROSE KOSTAKIS,                              	    
PRE-KINDERGARTEN
YANA KARABELAS, KINDERGARTEN

PENNY GERAPETRITIS & VASILIKI FONIADIKI, 1ST & 2ND
JENNA STAKIAS, 3RD & 4TH
STAVROULA SAKELAKIS 5TH
KALLIOPI CORNIAS & FLORA GIACOUMAKIS, 6TH
ELENI PIKOUNIS 7TH
MARIA FILIPPOU. 8TH & 9TH

AFTERNOON GREEK SCHOOL
PRINCIPAL - STAMATIA IEROMONAHOS
PRE-K - MARIA GOURGOULIATOU, MARIA KAZAZI
KINDERGARTEN - MARIA GOURGOULIATOU
1ST GRADE - ELENI DEMETRIOU
2ND GRADE - DESPINA CHATZAKOU LARENTZOS
3RD & 4TH GRADE - PARASKEVI KOTSATOU ARGETAKIS
5TH & 6TH GRADE - KELLY PEROS VASILEIADES
A1 ELLINOMATHEIA COORDINATOR - 
KELLY PEROS VASILEIADES
A2, B1, B2 ELLINOMATHEIA COORDINATOR - 
YVVONI GALETAKI
C1, C2 ELLINOMATHEIA COORDINATOR - 
ELINA PAPADIMA TSAPAKIDIS

GREEK SCHOOL P.T.A.
ALEXANDRA KAROUTSOS - PRESIDENT
ALEXANDRA FORAKIS - VICE PRESIDENT
DIMITRA DOUSKAS - SECRETARY
AGATHI DIAKANTONIS - TREASURER
BOARD MEMBERS:
MARIA IEROMONAHOS
TSAMBIKA KOROLOGOS
ANNA NIKOLETOU
TINA STAMATIADI
ANGELA YEAKIM

YAL
FOULA PARAGIOS

STEWARDSHIP COMMITTEE
IRENE VASILAKOPOULOS, CHAIRPERSON
ADRIENNE KOURTESIS

PROTOPRESBYTER FR. GEORGIOS OIKONOMOU, PASTOR   Tel: 410-633-5020  •  Fax: 410-633-4352  •  Cell: 443-422-4548

IMPORTANT NOTICE: 
KOINONIA DEADLINE

Please submit your article(s) to the Koinonia staff by the deadline stated below:

ISSUE MONTH: NOVEMBER 2024
SUBMISSIONS DUE: OCTOBER 20th  
Please email your article(s) to: vkotsatou@stnicholasmd.org

Articles are due no later than the 20th of each month. If they are received after the 
deadline they will be published in the following month’s issue. 

All articles must be proofread and color corrected prior to submission.
Thank you 
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MESSAGE FROM THE PRESIDENT

Dear friends of Saint Nicholas,

Sunday is a particularly blessed day. It is a holy day, since it is dedicated 
to God. We rest our bodies from our daily sufferings, toils and worries. 
We raise our soul and spirit to God and our Creator. Like the thirsty 
deer, we come to the Church to unite with God and receive Grace and 
Blessing, to receive His Body and Blood. That is why no good Christian 
should be absent from the Church, but should run “to the courts of the 
Lord”, worship God, be renewed. 

Unfortunately, many of us neglect our church attendance, especially 
during the summer season. The Temples are dark and the Saints mourn 
and weep. This happens mainly because of vacations, travels, etc. We 
do not deny their necessity, but let us seek, wherever we are, our 
church, at least on Holy Sundays. We will certainly give a reason, 
because our absences will be measured and the unjustified ones 
will weigh heavily, but let fear not be what will lead us to the 
Church. 

We have an immortal soul, but it needs spiritual nourishment. 
Because man is not only a material body. He needs his daily 
bread, but that is not enough. Man lives primarily “by every 
word that proceeded out of the mouth of God.” It has been 
observed that unchurched people become cold, hard and selfish 
and therefore indifferent to everything high and noble. Toward 
everything spiritual. They turn away from God and despise him. 
Although these people still live on earth, they experience hell 
and Hades. The wicked devil does whatever he wants with these 
people. They have given him rights and submit to him. 
Let’s not take steps backwards or downwards. There is nothing neutral. 
Everything I do is either positive or negative. I can’t say: “it’s okay not to 
go to church once”, “It’s okay”. I miss Christ, I miss Holy Communion, 
I miss the Word of God that gives me life. God revealed His will to us: 
“Six days you shall work and do all your work, but on the seventh day 
you shall dedicate it to the Lord your God. Do no work on it…” “On the 
seventh day you shall dedicate it to the worship of God. It is the Lord’s 
Day, it is SUNDAY. You will pray and do wonderful works.”

The Fathers advise us: “Bless God in the Churches.” “Bless and glorify 
God gathered in holy gatherings, where you faithful will participate in 
the Divine Liturgy and the Holy Eucharist.” We don’t watch the Divine 
Liturgy, like on the radio, we participate in it. 

Saint Ignatius, the God-bearer, exhorts us: “Study, then, to gather closer 
together for the thanksgiving of God and for the glory, in the unity of 
our faith.” That is, make sure that you go to church more often in order 
to thank and glorify God. Because when you gather often, in the same 
place (in the Temple), Satan’s forces are crushed and his destructive 
power is annihilated with the unity of your faith. 

Very great is the benefit that comes from our participation in the Divine 
Liturgy. Our greatest enemy, the devil is defeated and our soul gains 
more strength to face our daily struggle. We fight for our daily bread 
but also for the word of God to be acquired and applied. This is how our 
soul is sanctified, by acquiring the Word of God and applying it, but 
also our body, because with this sanctified bread we nourish it. 

Beloved, let us never be absent from the Church on the Lord’s Day. To 
start early and participate in all Divine Worship. Let us praise God for 
all the good things he provides us and ask him to help us in our struggle, 
to thank him. And we certainly thank Him with our participation in 
the Divine Liturgy and Eucharist. And surely, we repay His Grace, 
and have more peace in our souls. The bliss of Heaven becomes more 
familiar to us. 

Heaven is within us. “The kingdom of heaven is within us.” 

Let’s get to know it and live in it.

Love in Christ 
Stamatia Ieromonahos 
President of Saint Nicholas 
Parish Council 

Αγαπητοί φίλοι και φίλες του Αγίου Νικολάου,

Η Κυριακή είναι ιδιαίτερα ευλογημένη μέρα. Είναι ιερή μέρα, αφού είναι αφιερωμένη 
στον Θεό. Ξεκουράζουμε το σώμα μας από τα καθημερινά βάσανα, τους κόπους και 
τις ανησυχίες μας. Υψώνουμε την ψυχή και το πνεύμα μας στον Θεό και Δημιουργό 
μας. Σαν το διψασμένο ελάφι, ερχόμαστε στην Εκκλησία για να ενωθούμε με τον Θεό 
και να λάβουμε Χάρη και Ευλογία, για να πάρουμε το Σώμα και το Αίμα Του. Γι’ αυτό 
κανένας καλός χριστιανός δεν πρέπει να λείπει από την Εκκλησία, αλλά πρέπει να 
τρέχει «εις τας αυλάς Κυρίου», να προσκυνήσει τον Θεό, να ανανεωθεί. 

Δυστυχώς, πολλοί από εμάς αμελούμε τον εκκλησιασμό μας, ειδικά κατά τη θερινή 
περίοδο. Οι Ναοί είναι σκοτεινοί και οι Άγιοι λυπούνται και κλαίνε. Αυτό συμβαίνει 
κυρίως λόγω διακοπών, ταξιδιών κλπ. Δεν αρνούμαστε την αναγκαιότητά τους, αλλά 

ας αναζητήσουμε, όπου κι αν βρισκόμαστε, την εκκλησία μας, 
τουλάχιστον τις Άγιες Κυριακές. Σίγουρα θα δώσουμε λόγο, γιατί 
οι απουσίες μας θα είναι μετρημένες και οι αδικαιολόγητες, θα 
βαραίνουν πολύ, αλλά ας μην είναι ο φόβος που θα μας οδηγήσει 
στην Εκκλησία. 

Έχουμε μια αθάνατη ψυχή, η οποία όμως χρειάζεται πνευματική 
τροφή. Γιατί ο άνθρωπος δεν είναι μόνο υλικό σώμα. Χρειάζεται 
το καθημερινό του ψωμί, αλλά αυτό δεν φτάνει. Ο άνθρωπος ζει 
πρωτίστως «με κάθε λόγο που βγαίνει από το στόμα του Θεού». 
Έχει παρατηρηθεί ότι οι άνθρωποι που δεν εκκλησιάζονται 
γίνονται ψυχροί, σκληροί κι εγωιστές και επομένως αδιαφορούν 
για κάθε τι υψηλό και ευγενές. Προς καθετί πνευματικό. 
Απομακρύνονται από τον Θεό και τον περιφρονούν. Αν και αυτοί 
οι άνθρωποι ζουν ακόμα στη γη, βιώνουν την κόλαση και τον 

Άδη. Ο πονηρός διάβολος κάνει ό,τι θέλει με αυτούς τους ανθρώπους. Του έχουν δώσει 
δικαιώματα και του υποτάσσονται. 
Ας μην κάνουμε βήματα προς τα πίσω ή προς τα κάτω. Δεν υπάρχει τίποτα ουδέτερο. 
Ό,τι κάνω είναι είτε θετικό είτε αρνητικό. Δεν μπορώ να πω: «δεν πειράζει να μην πάω 
μια φορά στην εκκλησία», «Είναι εντάξει». Χάνω τον Χριστό, χάνω τη Θεία Κοινωνία, 
χάνω τον Λόγο του Θεού που με ζωντανεύει. Ο Θεός μας αποκάλυψε το θέλημά Του: 
«Έξι ημέρες θα εργάζεσαι και θα κάνεις όλα τα έργα σου, αλλά την έβδομη ημέρα θα 
την αφιερώσεις στον Κύριο, τον Θεό σου. Μην κάνεις καμία εργασία σε αυτήν…» «Την 
έβδομη ημέρα θα την αφιερώσεις στη λατρεία του Θεού. Είναι ημέρα του Κυρίου, είναι 
η ΚΥΡΙΑΚΗ. Θα προσεύχεσαι και θα κάνεις υπέροχα έργα». 

Οι Πατέρες μας συμβουλεύουν: «Ευλογείτε τον Θεό στις Εκκλησίες». «Να ευλογείτε 
και να δοξάζετε το Θεό συγκεντρωμένοι σε ιερές συνάξεις, όπου εσείς οι πιστοί θα 
συμμετέχετε στη Θεία Λειτουργία και τη Θεία Ευχαριστία». Δεν παρακολουθούμε τη 
Θεία Λειτουργία, όπως στο ραδιόφωνο, συμμετέχουμε σε αυτό. 

Ο Άγιος Ιγνάτιος, ο Θεοφόρος, μας προτρέπει: «Μελέτη, λοιπόν, να συγκεντρωθούμε 
πιο κοντά για την ευχαριστία του Θεού και για τη δόξα, στην ενότητα της πίστης μας». 
Φροντίστε, δηλαδή, να πηγαίνετε πιο συχνά στην εκκλησία με σκοπό να ευχαριστήσετε 
και να δοξάσετε τον Θεό. Γιατί όταν συγκεντρώνεσαι συχνά, στον ίδιο χώρο (στο Ναό), 
οι δυνάμεις του Σατανά συντρίβονται και η καταστροφική του δύναμη εκμηδενίζεται 
με την ενότητα της πίστης σου. 

Πολύ μεγάλο είναι το όφελος που προέρχεται από τη συμμετοχή μας στη Θεία 
Λειτουργία. Ο μεγαλύτερος εχθρός μας, ο διάβολος νικήθηκε και η ψυχή μας αποκτά 
περισσότερη δύναμη για να αντιμετωπίσει τον καθημερινό μας αγώνα. Αγωνιζόμαστε 
για το καθημερινό μας ψωμί αλλά και για να αποκτηθεί και να εφαρμοστεί ο λόγος 
του Θεού. Έτσι αγιάζεται η ψυχή μας, με την απόκτηση του Λόγου του Θεού και την 
εφαρμογή του, αλλά και το σώμα μας, γιατί με αυτόν τον αγιασμένο άρτο το τρέφουμε. 

Αγαπημένοι μου, ας μην λείπουμε ποτέ από την Εκκλησία την ημέρα του Κυρίου. Να 
ξεκινάμε νωρίς και να συμμετέχουμε σε όλη τη Θεία Λατρεία. Ας δοξάζουμε τον Θεό 
για όλα τα καλά που μας παρέχει και ας Τον παρακαλέσουμε να μας βοηθήσει στον 
αγώνα μας, να Τον ευχαριστήσουμε. Και σίγουρα Τον ευχαριστούμε με τη συμμετοχή 
μας στη Θεία Λειτουργία και Ευχαριστία. Και σίγουρα αναπληρώνουμε τη Χάρη Του, 
και έχουμε περισσότερη γαλήνη στις ψυχές μας. Η ευδαιμονία του Ουρανού γίνεται 
πιο οικεία σε εμάς. 

Ο Παράδεισος είναι μέσα μας. «Η βασιλεία των ουρανών είναι μέσα μας». 

Ας τον γνωρίσουμε και ας τον ζήσουμε. 

Με Αγάπη εν Χριστώ 
Σταματία Ιερομονάχου 
Πρόεδρος του Ενοριακού Συμβουλίου Αγίου Νικολάου 
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protection of all Christians. Because of this we 
keep a yearly feast of gratitude, imploring our 
Lady never to cease sheltering us in her mighty 
prayers.

Apolytikion of Holy Protection of the 
Theotokos

Fourth Tone
O Virgin, we extol the great grace of thy 
Protection, which thou didst spread out like 
a bright cloud beyond all understanding; for 
thou dost invisibly protect thy people from 
the foe’s every assault. Since we have thee as 
our shelter and certain help, we cry to thee 
with our whole soul: Glory to thy great deeds, 
O most pure Maid. Glory to thy shelter most 
divine. Glory to thy care and providence for 
us, O spotless one.

Kontakion of Holy Protection of the Theotokos

Third Tone
Let us the faithful hasten to the Theotokos now 
and venerate her sacred veil, as we chant unto 
her, singing hymns to praise and honour her, 
as is fitting; for she shelt’reth with her shelter 
and all her faithful flock and preserveth them 
unharmed from all calamities, as they cry to 
her: Rejoice, Protection most radiant.

HOLY PROTECTION OF THE THEOTOKOS - October 28th

Reading

The Feast of the Protection commemorates 
the appearance of the most holy Theotokos in 
the Church of Blachernae in Constantinople 
in the tenth century, as recorded in the life of 
Saint Andrew the Fool for Christ’s sake. While 
the multitudes of the faithful were gathered in 
church, Epiphanius, the friend of Saint Andrew, 
through the Saint’s prayers, beheld the Virgin 
Mary above the faithful and spreading out 
her veil over them, signifying her unceasing 

Holy Protection of the Theotokos
Courtesy of the Greek Orthodox Archdiocese of America

www.goarch.org
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In memory of Ms. Mary Serafis 
Mrs. Sophia Redmiles 
Mr. George Karoutsos and Family
Mr. George Skandalis
Mr. George Hrisafinas and Mrs. Amalia Syropoulos
Mr. & Mrs. Emmanuel Komninos 
Ms. Arezina Cornias
Ms. Calliopi Cornias
Mr. Nick Cornias

In memory of Dionisios Hatzidakis
Mrs. Theodora Katsafanas and Family

In memory of Andrianou Hajiantonis
Mr. George Skandalis

In memory of George Tserkis and Penny Tserkis 
Mr. George Hrisafinas and Mrs. Amalia Syropoulos

In memory of Ioannis and Maria Dargakis 
Mr. George Hrisafinas and Mrs. Amalia Syropoulos

In memory of George Katsimpiris 
Nichola Katsimpiris Wallace

In memory of George Vergos 
Ms. Arezina Cornias
Mr. & Mrs. Michael Klosterides
Mrs. Eleftheria Karamihalis
Mr. Theologos Karamihalis
Despenea Tsamoutalis
Mr. & Mrs. Michael Kastanakis
Ms.  Sharon Frangiskakis
Mr. & Mrs. George Perdikakis
Mr. & Mrs. James Tsamoutalis
Ms. Kitsa Padousis 
Mr. & Mrs. Robert Peet

In memory of James Grant Kimos
Mr. & Mrs. Peter Kimos

In memory of Elias Kostopoulos
Ms. Mataxia Kardiasmenos 

MEMORIALS

The Sunday school program began September 15, marking its 
first Sunday.  At the end of the Divine Liturgy, Father Georgios 
Oikonomou conducted a special Agiasmos/Blessing ceremony 
to welcome back students and teachers.  We are eager to work 
with your children, instructing and nurturing their growth in the 
Orthodox faith. 

This school year, a modified format for class attendance will be 
implemented, where students will be seated in designated pews 
on the front left side of the church, participating in the Divine 
Liturgy and attending classes after receiving Holy Communion.

Please make sure to bring your children to church by 10:00 am. If the younger children cannot sit by themselves, 
we encourage a parent to sit with them. 

We look forward to seeing our current students and encourage more parents to register their children in Sunday 
school so they too can share in the spiritual beauty of the Orthodox faith as individuals and as a family unit!! 
God Bless you!
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GREEK ORTHODOX METROPOLIS OF NEW JERSEY 

IEPA MHTPOITOAII: NEAI: IEPI:EHI: 

September 9, 2024 

To the Very Revered and Reverend Clergy, 

The Archons of the Order of St. Andrew of the Ecumenical Patriarchate, 

Esteemed Members of the Metropolis Council and Metropolis Philoptochos, 

Devoted Presidents and Members of the Parish Councils and Parish Philoptochos Chapters, 

beloved youth and all faithful Orthodox Christians of the 

Greek Orthodox Metropolis of New Jersey, 

My beloved in the Lord, 

I hope and pray this letter finds all of you well, enjoying all of God's Heavenly blessings 

as we begin the New Ecclesiastical Year. 

It is with tremendous joy and much excitement that after much prayer and thought, I 

write to announce to you that the new Patron Saint of the Greek Orthodox Metropolis of New 

Jersey is St. Iakovos (Tsalikis) of Evia. Blessed St. Iakovos of Evia is a modern-day saint who 

reposed in the Lord in 1991, was canonized by our Ecumenical Patriarchate in 2017, and whose 

Feastday is celebrated on November 22nd. Attached with this announcement, please find a short 

biography of this beloved Saint, who we now proudly proclaim as the Patron Saint of our sacred 

Metropolis. 

I also have the great pleasure to announce that the first celebrations for St. Iakovos of 

Evia as the new Patron Saint of our Metropolis will take place with Great Hierarchical Vespers 

on Thursday, November 21, 2024, at 6:00pm and the Orthros and Hierarchical Divine Liturgy 

on November 22, 2024, at 9:00am. The Divine Services will be held in the Chapel of our 

Metropolis Headquarters in Westfield, New Jersey. 

Please share this announcement and biography of St. Iakovos of Evia with all of your 

beloved parishioners, so that together as one family we may rejoice and celebrate in this blessed 

news of our new Patron Saint. 

Praying that our loving Lord, through the intercessions of St. Iakovos of Evia, continues 

to bless all of you and all the devoted parishioners of our Metropolis with every good and 

perfect gift from above, I remain, 

With paternal love and blessings, 

Metropolitan of New Jersey 

215 East Grove Street, Westfield, NJ, 07090-1656 • Tel: (908) 301-0500 • Fax: (908) 301-1397 

Web: www.nj.goarch.org • E-mail: rnetrnpolis(<r nj.goarch.org 
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Biography of Saint Iakovos (Tsalikis) of Evia 

 
St. Iakovos of Evia was born on 5 November 1920 to pious parents in Asia Minor. Soon after he 
departed for Greece as a refugee, near Corinth. 
 
By the age of seven he had memorized the entire Divine Liturgy although he was illiterate. In 
1927 he went to elementary school and was distinguished for his performance. Everyone knew 
of his love for the Church. That same year Saint Paraskevi appeared to him and revealed his 
brilliant ecclesiastical future. In the coming years he would have many visions of various 
Saints. At this time, he was in continuous prayer and even reportedly healed people in his 
village. 
 
`From 1938 till the end of his life he lived in extreme asceticism, eating liSle, praying always, 
and working hard. He lost his mother in 1942 and was drafted into the army in 1947.  Upon his 
return from the army in 1949 his father passed away, leaving him to care for his sister, 
Anastasia until her marriage in 1952. 
 
At the age of 32 Iakovos became a novice monk at the Monastery of St. David in Evia and on 
December 19, 1952, he was ordained a priest by Metropolitan Gregory of Halkida. On June 25, 
1975, he became Abbot of the Monastery.  This monastery was quite dilapidated on his arrival 
and Father Iakovos lived in great poverty which affected his health.  It was reported that he 
conversed personally with the saints including St. Paraskevi, St. John the Russian, and St. 
David of Evia, the patron saint of the monastery.  The Elder did not live for himself but from 
the fruit of his prayer and fasting he gave counsel and help to the people who began flocking 
to him.  Despite many illnesses he always made time for the faithful who came to the 
monastery. 
 
Beginning in 1990 his health began to decline and on November 21, 1991, he aSended the 
Divine Liturgy, received Holy Communion, and heard the confessions of several people.  He 
died peacefully later that day with thousands of people aSending his funeral with many 
shouting “A saint!  A saint!”   The Monastery of St. David has recorded over 300 testimonies of 
miraculous help connected with the prayers of the Elder Iakovos.  
 
On November 17, 2017, the Holy and Sacred Synod of the Ecumenical Patriarchate canonized 
St. Iakovos of Evia, officially numbering him among the saints to be commemorated on 
November 22nd.   
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on November 22, 2024, at 9:00am. The Divine Services will be held in the Chapel of our 
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GENERAL ASSEMBLY MEETING - OCTOBER 20

 
 
 
 

Notice of General Assembly Sunday, October 20th, 2024 
 
September, 2024 
 

Pursuant to the regulations of the Greek Orthodox Archdiocese of America (UPR) the date of the 
General Assembly meeting has been scheduled for October 20th, 2024, immediately after the Divine 
Liturgy at the Church Hall. 
 Also, according to the UPR, those persons wishing to participate and vote must pay their Stewardship 
up to the date of the Assembly. A regular member of the Parish who is already enrolled in the Parish register 
but has neglected to pay his/her stewardship may pay the same day and before the beginning of the Assembly 
in order to participate and vote. 
 
AGENDA 
1. Invocation by the Parish Priest, Rev. Fr. Georgios Oikonomou. 
2. Call to order by the Parish Council President Mrs. Stamatia Ieromonahos. 
3. Election of Chairman and Secretary for the Assembly 
4. Reading and ratification of the minutes of the previous General Assembly meeting. 
5. Parish Council President report 
6. Treasurer’s financial report, Budget 2024 versus actual figures, including the Plateia, Bilingual  
  Early Education Center, Festival 2024, Budget for 2025. 
7. Auditing Committee Report.  
8.  Festival Committee Report for the upcoming June, 2025 Festival.    
9. Priest’s Report 
10.Nomination Committee Report 
11.Old business  
12.New Business 
13.Benediction 
  

All members of the Community are urged to attend this Parish Assembly meeting, because it is 
more than important. It is also our duty as members of the Community of Saint Nicholas to come 
and offer our support for the progress of the community. Your presence is mandatory to establish 
a quorum.  PLEASE ATTEND. 

 
From the Priest and Parish Council of Saint Nicholas 
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ΓΕΝΙΚΗ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗ ΜΕΛΩΝ, ΚΥΡΙΑΚΗ, 20 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ, 2024 
 

Σεπτέμβριος, 2024 
ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΓΕΝΙΚΗΣ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗΣ 

  
Σύμφωνα με τους Ομοιόμορφους Κανονισμούς των Κοινοτήτων της Ιεράς Αρχιεπισκοπής 

Αμερικής, και τους Εσωτερικούς Κανονισμούς της Κοινότητάς μας, καλούμε Γενική Συνέλευση 
των μελών, την Κυριακή, 20 Οκτωβρίου,2024, αμέσως μετά τη Θεία Λειτουργία.  
 Σύμφωνα με τους Εσωτερικούς Κανονισμούς της Κοινότητας, όσοι επιθυμούν να 
συμμετέχουν και να ψηφίσουν στην Συνέλευση, οφείλουν να έχουν εκπληρώσει τις οικονομικές 
τους υποχρεώσεις προς την Κοινότητα, Εθελοντική Προσφορά, μέχρι και την ημέρα της 
Συνέλευσης.  Κανονικό μέλος της Κοινότητας, που ήδη έχει εγγραφεί στο Κατάλογο των μελών 
αλλά δεν έχει εκπληρώσει τις οικονομικές του υποχρεώσεις μπορεί να πληρώσει την ίδια ημέρα 
και πριν την έναρξή της για να συμμετέχει και να ψηφίσει.  
 
ΗΜΕΡΗΣΙΑ ΔΙΑΤΑΞΗ 
1. Προσευχή από τον Ιερέα,  Πατέρα Γεώργιο Οικονόμου. 
2. ΄Έναρξη της Συνέλευσης από την Πρόεδρο του Ενοριακού Συμβουλίου, κα. Σταματία 

Ιερομονάχου. 
3. Εκλογή Προέδρου και Γραμματέα της παρούσας Γενικής Συνέλευσης. 
4. Ανάγνωση και επικύρωση των πρακτικών της προηγουμένης Γενικής Συνέλευσης. 
5. ΄Έκθεση από τον Πρόεδρο της Κοινότητας. 
6. Οικονομική Έκθεση από την Ταμία. Προϋπολογισμός 2024 έναντι πραγματικών στοιχείων 

του 2024, συμπεριλαμβανομένων της Πλατείας, του Δίγλωσσου Κέντρου Εκπαίδευσης 
Προσχολικής Ηλικίας, και του Φεστιβάλ 2024 και Προϋπολογισμός για το 2025. 

7. ΄Έκθεση  Εξελεγκτικής Επιτροπής. 
8. ΄Έκθεση από την Επιτροπή για το επόμενο ΦΕΣΤΙΒΑΛ 2025.  
9. Έκθεση από τον Ιερέα 
10. Έκθεση της Επιτροπής για την ανάδειξη υποψηφίων  
11.Παλαιές Υποθέσεις. 
12. Νέες Υποθέσεις 
13.Λήξη της Συνέλευσης και προσευχή. 

 
     ΄Όλα τα μέλη της Κοινότητας παρακαλούνται να λάβουν μέρος στη Συνέλευση, διότι θα 
συζητηθούν θέματα  σοβαρά.  Επίσης σαν μέλη της Κοινότητας του Αγίου Νικολάου, είναι καθήκον 
μας να συμμετέχουμε στις Συνελεύσεις και να εκφράζουμε την υποστήριξή μας και τη γνώμη μας, για 
το καλό και την πρόοδο της Κοινότητας μας. ΠΑΡΑΚΑΛΕΙΣΤΕ ΝΑ ΣΥΜΜΕΤΕΧΕΤΕ. 
  
Από τον Ιερέα και το Διοικητικό Συμβούλιο. 
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Τα παιδάκια μας επέστρεψαν, η εκκλησία και οι τάξεις μας γέμισαν παιδικές φωνές, 
χαμόγελα και όλοι είχαν πολλές ιστορίες να μοιραστούν!!!!

Το σχολείο μας άνοιξε τις πόρτες του επίσημα την Δευτέρα 9 του Σεπτέμβρη!!! Η μέρα 
ήταν αφιερωμένη στα παιδιά και στους γονείς τους με τους οποίους γνωριστήκαμε και 
μιλήσαμε για τον τρόπο με τον οποίο θα δουλέψουμε την φετινή μας χρονιά!!!

Είχα ζητήσει μια φωτογραφία από τα παιδιά, ως γνωστόν μια εικόνα είναι ίση με χίλιες 
λέξεις!!! Τα παιδιά λοιπόν έφεραν την αγαπημένη τους φωτογραφία από το καλοκαίρι 
και μοιράστηκαν τις αναμνήσεις τους από αυτό. Η τάξη μας γέμισε θαλασσα, παγωτά, 
παιχνίδια και όμορφες οικογενειακές στιγμές!!!

Η καινούργια σχολική χρονιά είναι μπροστά μας γεμάτη εκπλήξεις και όμορφες εμπειρίες και εμείς ανυπομονούμε να 
τις ζήσουμε!

Το ελληνικό σχολείο θα γιορτάσει την 28η Οκτωβρίου στην κοινοτική αίθουσα της εκκλησίας μας την Δευτέρα 28 
Οκτωβρίου!!!

Τα παιδιά έχουν αρχίσει να προετοιμάζονται για την πρώτη 
τους σχολική γιορτή!!! Σας περιμένουμε όλους εκεί!

Παρασκευή Κοτσάτου Αργετάκη 
Δασκάλα της Γ´ και Δ´ Τάξης 

Our children are back, the church and our classrooms 
were filled with children’s voices, smiles and everyone 

had many stories to share!!!!

Our school officially opened its doors on Monday, September 
9th, 2024!!! The day was dedicated to the children and their 
parents with whom we met and talked about the way we will work this year!!!

I had asked the children for a picture, as we know a picture is worth a thousand words!!! So the children brought their 
favorite photo from the summer and shared their memories from it. Our class was filled with sea, ice cream, games and 
beautiful family moments!!!

The new school year is ahead of us full of surprises and beautiful experiences and we can’t wait to experience them!

The Greek school will celebrate the October 28th - “OXI” Day, at the Large Hall of our church on Monday, October 28th, 
2024!!!

The children have started preparing for their first school celebration!!! 
We look forward to seeing you all there!

Paraskevi Kotsatou Argetakis 
3rd and 4th Grade Teacher

GREEK SCHOOL
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Με μεγάλη χαρά και πολλή όρεξη οι μαθητές της Έ και Στ´ τάξης καλωσόρισαν 
τη νέα σχολική χρονιά. Αρχικά, μοιραστήκαμε τις εντυπώσεις μας από τις 

καλοκαιρινές μας διακοπές. 

Στη συνέχεια, κρίναμε απαραίτητο να θέσουμε τους στόχους μας για τη νέα χρόνια 
και πώς μπορούμε να τους επιτύχουμε. Ένας κοινός στόχος που έχουν όλοι οι 
μαθητές είναι η εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας και ο χρόνος που περνούν με 
τους φίλους τους στο σχολείο μας και τον χώρο της εκκλησίας μας.

Αυτός ο μήνας είναι πολύ σημαντικός γιατί εκτός της σοβαρής προσπάθειας για τη διδασκαλία της ελληνικής 
γλώσσας, οι μαθητές προετοιμάζονται για τον εορτασμό της Εθνικής μας Εορτής, της 28ης Οκτωβρίου 1940 
μαθαίνοντας τραγούδια και συμμετέχοντας σε θεατρικά. Τα παιδιά δημιουργούν όμορφες αναμνήσεις που θα 
τους συνοδεύουν μια ζωή και θα τους δένουν με το σχολείο και την εκκλησία μας.

Καλλιόπη Πέρου Βασιλειάδη
Δασκάλα της Πέμπτης και Έκτης τάξης 

With great joy and a lot of energy, the students of the 5th and 6th grade welcomed the new school year. 
First, we shared our impressions from our summer vacation.

Next, we felt necessary to set our goals for the new year and how we can achieve them. A common goal that 
all students have is the learning of the Greek language and the time they spend with their friends at our school 
and our church.

This month is very important because beside the serious effort to teach the Greek language, the students are 
preparing for the celebration of our National Day, October 28th, 1940 by learning songs and participating in 
plays. The children create beautiful memories that will accompany them for a lifetime and bond them to our 
school and church.

Kelly Peros Vasileiades
5th and 6th Grade Teacher

GREEK SCHOOL
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The new ecclesiastical year started, and our first 
meeting was held with old and new friends of 

Philoptochos in attendance. The next general meeting 
will be held on Monday, October 7th at 6:00 p.m. for 
a night of fellowship and pie night join us. All are 
welcome! 

We would like to thank the Triantafilos family of Costas 
Inn for hosting the Welcome Back Crab Feast. To all 
that attended or donated to make the event a 
success we are extremely grateful. 

Our Philoptochos has chartered a bus for 
Friday, November 22nd at 6:30 a.m. to depart 
from White Marsh Park and Ride to attend 
the Hierarchical Divine Liturgy for St. lakovos 
of Evia which will take place at the Metropolis 
of New Jersey. For information or to reserve a 
ticket please call Nora Kefalas 410-979-6656 or Irene 
Vasilios 410-687-3978. Tickets are $70.00 and include 
tickets, a tip for the driver and continental breakfast on 
the bus. 

Please note that the Harvest Night for November 1st 
has changed to Thursday, October 24th at Liberatore’s 
of White Marsh. Donation $40.00 for tickets contact 
Stella Koukides 410-868-1144 or any board member. 

Philoptochos caregiver support groups for Orthodox 
Christians nationwide. If you are caring for a loved one 
or someone with chronic illness, please see the attached 
flyer for information on the dates and times to register 
for these group sessions. 

I lift my eyes to the mountains - where does my help 
come from? My help comes from the Lord, the Maker of 
heaven and earth. - Psalm 121:1-2 

DONATIONS: 

In memory of Despina Polites 
Despina Glykiadis 

In memory of Mary Serafis, Nicholas, Irene, Evanthia 
and John Lallas 
Eva Lallas 

In memory of Archbishop Chrisostomos of Smyrna 
tortured and martyred during the 1922 of September 
catastrophe of Smyrna and the one ½ million 
Orthodox Christians that were slaughtered
Eve Lallas 

Η νέα εκκλησιαστική χρονιά ξεκίνησε και πραγματοποιήθηκε 
η πρώτη μας συνάντηση με παρόντες παλιούς και νέους 

φίλους της Φιλοπτώχου. Η επόμενη γενική συνέλευση θα 
πραγματοποιηθεί τη Δευτέρα 7 Οκτωβρίου, 2024 στις 6:00 μ.μ. 
σε μια βραδιά «πίτας»! Ελάτε μαζί μας! Όλοι είναι ευπρόσδεκτοι! 

Θα θέλαμε να ευχαριστήσουμε την οικογένεια Τριαντάφυλλου 
του Costas Inn, για τη φιλοξενία του Welcome Back Crab Feast. 
Ευχαριστούμε θερμά όλους όσους παρευρέθηκαν ή έκαναν 

δωρεές για την επιτυχία της εκδήλωσης. 

Η Φιλόπτωχος μας έχει κανονίσει λεωφορείο για 
την Παρασκευή 22 Νοεμβρίου, 2024 στις 6:30 π.μ. 
Η αναχώρηση θα γίνει από το White Marsh Park 
και Ride με σκοπό να παρευθούμε την Αρχιερατική 
Θεία Λειτουργία για τον Άγιο Ιάκωβο Ευβοίας, η 
οποία θα πραγματοποιηθεί στη Μητρόπολη της 
Νέας Ιερσέης. Για πληροφορίες ή για κράτηση 
εισιτηρίου καλέστε τη Νόρα Κεφαλά 410-979-6656 

ή την Ειρήνη Βασιλείου 410-687-3978. Τα εισιτήρια είναι $70,00 
και περιλαμβάνουν εισιτήρια, φιλοδώρημα για τον οδηγό και 
ευρωπαϊκό πρωινό στο λεωφορείο. 

Λάβετε υπόψη ότι η Νύχτα Συγκομιδής από 1η Νοεμβρίου άλλαξε 
για την Πέμπτη 24 Οκτωβρίου στο Liberatore’s of White Marsh. 
Δωρεά $40,00 για εισιτήρια επικοινωνήστε με τη Στέλλα Κουκίδη 
410-868-1144 ή οποιοδήποτε μέλος του διοικητικού συμβουλίου.

Οι ομάδες υποστήριξης φροντιστών για Ορθόδοξους 
Χριστιανούς της Φιλοπτώχου δρουν σε ολόκληρη τη χώρα. Εάν 
φροντίζετε ένα αγαπημένο σας πρόσωπο ή κάποιον με χρόνια 
ασθένεια, ανατρέξτε στο συνημμένο φυλλάδιο για πληροφορίες 
σχετικά με τις ημερομηνίες και τις ώρες εγγραφής σε αυτές τις 
ομαδικές συνεδρίες. 

«Σηκώνω τα μάτια μου στα βουνά - από πού προέρχεται η 
βοήθειά μου; Η βοήθειά μου προέρχεται από τον Κύριο, τον 
Δημιουργό του ουρανού και της γης». - Ψαλμός 121:1-2 

ΔΩΡΕΕΣ: 

Στη μνήμη της Δέσποινας Πολίτη 
Δέσποινα Γλυκιάδη 

Στη μνήμη της Μαίρης Σεράφη, του Νικολάου, της Ειρήνης, της 
Ευανθίας και του Γιάννη Λάλλα 
Εύα Λάλλα 

Στη μνήμη του Αρχιεπισκόπου Σμύρνης Χρυσοστόμου, που 
βασανίστηκε και μαρτύρησε κατά την καταστροφή του 
Σεπτεμβρίου του 1922 στη Σμύρνη και του ½ εκατομμυρίου 
Ορθοδόξων Χριστιανών που σφαγιάστηκαν. 
Εύα Λάλλας

PHILOPTOCHOS
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PHILOPTOCHOS

GREEK ORTHODOX METROPOLIS OF NEW JERSEY 

IEPA MHTPOITOAII: NEAI: IEPI:EHI: 

September 9, 2024 

To the Very Revered and Reverend Clergy, 

The Archons of the Order of St. Andrew of the Ecumenical Patriarchate, 

Esteemed Members of the Metropolis Council and Metropolis Philoptochos, 

Devoted Presidents and Members of the Parish Councils and Parish Philoptochos Chapters, 

beloved youth and all faithful Orthodox Christians of the 

Greek Orthodox Metropolis of New Jersey, 

My beloved in the Lord, 

I hope and pray this letter finds all of you well, enjoying all of God's Heavenly blessings 

as we begin the New Ecclesiastical Year. 

It is with tremendous joy and much excitement that after much prayer and thought, I 

write to announce to you that the new Patron Saint of the Greek Orthodox Metropolis of New 

Jersey is St. Iakovos (Tsalikis) of Evia. Blessed St. Iakovos of Evia is a modern-day saint who 

reposed in the Lord in 1991, was canonized by our Ecumenical Patriarchate in 2017, and whose 

Feastday is celebrated on November 22nd. Attached with this announcement, please find a short 

biography of this beloved Saint, who we now proudly proclaim as the Patron Saint of our sacred 

Metropolis. 

I also have the great pleasure to announce that the first celebrations for St. Iakovos of 

Evia as the new Patron Saint of our Metropolis will take place with Great Hierarchical Vespers 

on Thursday, November 21, 2024, at 6:00pm and the Orthros and Hierarchical Divine Liturgy 

on November 22, 2024, at 9:00am. The Divine Services will be held in the Chapel of our 

Metropolis Headquarters in Westfield, New Jersey. 

Please share this announcement and biography of St. Iakovos of Evia with all of your 

beloved parishioners, so that together as one family we may rejoice and celebrate in this blessed 

news of our new Patron Saint. 

Praying that our loving Lord, through the intercessions of St. Iakovos of Evia, continues 

to bless all of you and all the devoted parishioners of our Metropolis with every good and 

perfect gift from above, I remain, 

With paternal love and blessings, 

Metropolitan of New Jersey 

215 East Grove Street, Westfield, NJ, 07090-1656 • Tel: (908) 301-0500 • Fax: (908) 301-1397 

Web: www.nj.goarch.org • E-mail: rnetrnpolis(<r nj.goarch.org 

 
Biography of Saint Iakovos (Tsalikis) of Evia 

 
St. Iakovos of Evia was born on 5 November 1920 to pious parents in Asia Minor. Soon after he 
departed for Greece as a refugee, near Corinth. 
 
By the age of seven he had memorized the entire Divine Liturgy although he was illiterate. In 
1927 he went to elementary school and was distinguished for his performance. Everyone knew 
of his love for the Church. That same year Saint Paraskevi appeared to him and revealed his 
brilliant ecclesiastical future. In the coming years he would have many visions of various 
Saints. At this time, he was in continuous prayer and even reportedly healed people in his 
village. 
 
`From 1938 till the end of his life he lived in extreme asceticism, eating liSle, praying always, 
and working hard. He lost his mother in 1942 and was drafted into the army in 1947.  Upon his 
return from the army in 1949 his father passed away, leaving him to care for his sister, 
Anastasia until her marriage in 1952. 
 
At the age of 32 Iakovos became a novice monk at the Monastery of St. David in Evia and on 
December 19, 1952, he was ordained a priest by Metropolitan Gregory of Halkida. On June 25, 
1975, he became Abbot of the Monastery.  This monastery was quite dilapidated on his arrival 
and Father Iakovos lived in great poverty which affected his health.  It was reported that he 
conversed personally with the saints including St. Paraskevi, St. John the Russian, and St. 
David of Evia, the patron saint of the monastery.  The Elder did not live for himself but from 
the fruit of his prayer and fasting he gave counsel and help to the people who began flocking 
to him.  Despite many illnesses he always made time for the faithful who came to the 
monastery. 
 
Beginning in 1990 his health began to decline and on November 21, 1991, he aSended the 
Divine Liturgy, received Holy Communion, and heard the confessions of several people.  He 
died peacefully later that day with thousands of people aSending his funeral with many 
shouting “A saint!  A saint!”   The Monastery of St. David has recorded over 300 testimonies of 
miraculous help connected with the prayers of the Elder Iakovos.  
 
On November 17, 2017, the Holy and Sacred Synod of the Ecumenical Patriarchate canonized 
St. Iakovos of Evia, officially numbering him among the saints to be commemorated on 
November 22nd.   
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The Saint Nicholas 
Bilingual Early 
Education Center 
provides a safe, 
nurturing, home 

away from home learning center. We accept children 
from 6 weeks till 5 years of age. If you have any questions 
or need additional information please feel free to contact 
the center at 410-633-5020 extension 4 or message us on 
Facebook.

September was a month for our BEEC children to get 
familiar with each other, their teachers and the school 
routine. We kicked off the school year with our Back to 
School Bash where the children and parents of BEEC 
enjoyed a day filled with food, games and fun!

This month the BEEC children are getting ready for all 
our fall events. We will be hosting our “jack o’lantern 
jamboree” party where there will be pumpkins to 
decorate, fun games and activities for our children and 
their families to participate in. The BEEC children are 
also looking forward to dressing up for Halloween and 
trick or treating!

EARLY EDUCATION CENTER NEWS

St. Nicholas Bilingual 
Early Education Center 

N O W  H I R I N G  TEACHERS AND AIDES!

Το Δίγλωσσο Κέντρο Πρόωρης Εκπαίδευσης του Αγίου 
Νικολάου παρέχει ένα ασφαλές κέντρο εκμάθησης και 
φροντίδας μακριά από το σπίτι. Δεχόμαστε παιδιά από 6 
εβδομάδων έως 5 ετών. Αυτήν τη στιγμή έχουμε ανοικτές 
θέσεις για παιδιά ηλικίας 3-5 ετών στην προσχολική μας 
αίθουσα. Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις, μη διστάσετε 
να επικοινωνήσετε με την διευθυντρια, Tyshanna, στο 410-
633-5020 επέκταση 4. 

Για τα παιδιά του Δίγλωσσου Κέντρου Πρώορης Εκπαίδευσης 
(BEEC), ο Σεπτέμβριος ήταν ένας μήνας για να εξοικειωθούν 
μεταξύ τους, τους δασκάλους τους και τη σχολική ρουτίνα. 
Ξεκινήσαμε τη σχολική χρονιά με το Back to School Bash 
όπου τα παιδιά και οι γονείς του BEEC απόλαυσαν μια μέρα 
γεμάτη φαγητό, παιχνίδια και διασκέδαση!

Αυτόν τον μήνα τα παιδιά της BEEC ετοιμάζονται για όλες τις 
φθινοπωρινές μας εκδηλώσεις. Θα φιλοξενήσουμε το πάρτι 
“jack o’lantern jamboree” όπου θα υπάρχουν κολοκύθες για 
διακόσμηση, διασκεδαστικά παιχνίδια και δραστηριότητες 
για να συμμετέχουν τα παιδιά μας και οι οικογένειές τους. 
Τα παιδιά του BEEC ανυπομονούν επίσης να ντυθούν για το 
Halloween και να παίξουν «Φάρσα ή Κέρασμα»!



20 Koinonia OCTOBER 2024

GOYA
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DIAMONDS OF SAINT NICHOLAS
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STEWARDSHIP
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STEWARDSHIP
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HELP US GROW 
THROUGH E-GIVING
It’s through your contributions that we’re able to carry on 
important work both spiritually and in our community.

Electronic giving is a convenient, easy way to support 
St. Nicholas. 

By giving electronically, you can: 

•	 Give anywhere, anytime from your computer,   
smartphone or tablet.

•	 Donate easily for special projects.
•	 Set up recurring offerings and pledges and never 

worry about bringing your checkbook or cash again.

Show your support and try one of our e-Giving options. 
If you would like to give electronically, 
visit our website www.stnicholasmd.org 
or download the GivePlus mobile app. 

Thank you for all you do to support 
our St. Nicholas family throughout
the year!

S P O N S O R  A  C O F F E E  H O U R
We have resumed the Coffee Hour following the Divine Liturgy on Sundays. Please consider sponsoring a 
coffee hour in memory of a loved one, for the health of your family, or in honor of our St. Nicholas Church. 
Please call the office at 410-633-5020 to schedule. 

Thank you for your support! 

NOTICE:
All organizations must review their 

upcoming events with Paraskevi 
Kotsatou (410-633-5020) who will 
add the event to the official church 

calendar on the bulletin board 
across from Father Georgios’ office. 

Thank you for your cooperation.

NOTICES/EVENTS
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STEWARDSHIP FUND FOR FISCAL YEAR 2024 

Agapios, Diamantis
Agapios, Maria
Ahepa Lord Baltimore #364
Akalestos, Emmanuel & Kaiti
Alafassos, Spiro & Penny
Alevrogiannis, Argie
Alexandrou, Constantina
Alexandrou, Niki
Amann, Mary & Franz
Anastasiades, Demos & Nancy
Angelopoulos, Chris
Angelos, John & Irene
Angelos, Mark & Kalliope
Angelou, Maria
Anonymous, Anonymous
Apesos, Antigoni
Aravidis, Nickolas & Smaragda
Arbulu, Sophia
Argetakis, Andronikos & Paraskevi
Argetakis, Angeliki
Argetakis, George & Kelly
Argirakis, Pantelis & Despina
Argiropoulos, William & Fotini
Argyrakis, Despina
Arnas, Kiriakos & Deana
Aronis, Konstatninos & Moragiannis, Vasiliki
Asmar, Oliver & Nikoletos, Anna
Athanasiou, Antonios & Penny
Athos, Janet
Atsalis, Gus & Kalliope
Atsalis, Maria
Atsidis, Ioannis & Efthimia
Avgerinos, Despina
Avgerinos, George & Phaedra
Avgerinos, Vasilios & Sophia
Bakalis, John
Balatsoukas, Konstantina
Balomas, Patricia
Barkas, Maria & Fotini
Basil, George & Angie
Belios, Peter & Vergos, Karen
Bisbikis, Pete & Eleni
Bisiotis, Dimitrios & Fotini
Black, Mark
Bonolis, Catherine
Bouloubasis, Nicholas
Bournias, Lambrini
Bournousouzis, Panagiota
Bouyoukas, John
Britzolakis, Georgios & Eugenia
Canning, Nicole
Cardiges, Nicholas
Chagetas, Angela
Chalkias, Ioannis & Sofia
Chambarlis, John
Charalambopoulos, Charalambos & Aspasia
Chrissomallis, Metaxia
Chrissomallis, Sophie
Christ, Philip & Marinam
Christakou, Stavroula
Comninos, Georgio
Cook, Harry
Cornias, Arezina
Cornias, Despina
Cornias, Fotini
Cornias, Kalliopi

Cornias, Larry
Cornias, Mark & Kiriaki
Cornias, Nicholas
Cossis, Milton & Amalia
Curtis, John
Dardamanis, Eva
Dargakis, Ioannis
Dendrinos, Evangelia
Diacogiannis, Michael
Dimidis, Anna
Diniotis, Anastasia
Douskas, Konstantinos
Douskas, Nicolas & Dimitra
Douskas, Vasiliki
Efthimiou, Giannoula
Eliopoulos, Anna
Eliou, Ernest & Lilian
Fakas, James & Novalasia
Fakas, Vasilios
Fantis, Flora
Fantis, Penelope
Filipidis, Effie
Filipidis, James
Filipidis, Nicholas & Lydia
Filippakis, Filippos
Filippou, Jason & Maria
Filippou, Nicholas
Forakis, George
Forakis, Michael & Alexandra
Forakis, Nicholas & Athena
Forakis, Stamati & Despina
Fotinos, Aikaterini
Fotinos, James
Fotinos, Michael
Foukas, Pavlos & Andromahi
Fragakis, Aikaterini
Frangakis, Sofoula
Frangos, Constantine
Frangos, John & Katerina
Friedlander, Amy
Funeral Home, Connely
Galiatsatos, Gerasimos
Gargiulo, Angela
Gavrilis, John & Patricia
Georgakakou, Vasiliki & Chandar, Bharath
Georgalas, Michael & Hrisovalantou
Georgas, George
Georgas, Savas & Kyra
Georgiadis, Diogenis & Nektaria
Gerapetrites, Panagiota
Gialamas, Joanna
Giannakoulias, George
Giannakoulias, Konstantinos
Giannas, Stylianos & Maria
Giannopoulos, Ilias
Giannopoulos, Vasilios
Giorgakis, Antonios
Glava, Kiki
Glykiadis, Despina
Glytsis, Filippos & Papakanaki, Georgia
Gourgoulianis, Demetrios
Gyftopoulos, Sofia
Halikias, Anastasia
Halikias, Anna
Halkias, Fotini
Handakas, Paul & Dorothy

Harris, Athena
Hatziefthimiou, Anastasia
Hatzigeorgalis, Antonios
Hatzigeorgalis, Nicholaos
Hatzinicolas, Nick & Olga
Home, Funeral
Hondroulis, Emmanuel & Maria
Houvardas, Minas
Hristopoulos, Yianni
Ieromonahos, Dimitrios & Maria
Ieromonahos, Pantelis & Stamatia
Iliadis, Mary
Johns, Aspasia
Kaikis, Andreas
Kaikis, Clemis & Maria
Kaitis, Angela
Kaliakoudas, Sofia
Kaminaris, Demetrios & Michelle
Kapetanakos, Elias & Stephanie
Kapetanakos, Soulla
Kaputsos, Marshall
Karabelas, Ioanna
Karabelas, Pete & Helen
Karaflos, Athanasios
Karagiannis, Carla
Karagiannis, Maria
Karamihalis, George
Karamihalis, Theologos
Karanikolis, Nick & Chrysanthi
Karavedas, Viola
Karellas, Eugenia
Karousos, George & Markella
Karoutsos, George & Alexandra
Kastanakis, Michael & Nikki
Kastellorizios, Konstantinos & Maria
Kastellorizios, Lisa (Evangelia)
Katsaros, Emanuel
Katsaros, Michael & Sophia
Katsas, Stavros & Evangelia
Kattavenos, Michael & Stamatia
Kefalas, Mike & Nora
Kerr, Travis & Maria
Killias, Savas & Sophia
Kimos, Elaine
Klosterides, Michael
Klosteridis, Michael & Klosteridis, Eleni
Kolaitis, Dimitrios
Koliadis, Emmanuel & Zenovia
Koliofotis, Evangelos & Athina
Kolotos, Dora
Konstantinou, John & Mary
Kontogeorgakis, Christos
Kontoudis, Konstantinos & Kyriaki
Kornias, Christos & Irene
Kornias, George & Maria
Korologos, Louis & Anastasia
Kosmas, Demetrios & Denise
Kosmas, Sam & Lerakis, Marianna
Kostos, John
Koukides, Georgios
Koukides, Harry & Stella
Koukides, John
Koukides, Konstantinos & Styliani
Koukoulas, Anthie & Nezis, Hariklia
Koulatsos, Anastasia
Koulatsos, Dionisios & Margo

ST. NICHOLAS STEWARDSHIP FUND FOR  FISCAL YEAR 2024  (11-1-2023 – 10-31-2024)
PLEDGED:  $96,550    RECEIVED: $164,459    PLEDGED OUTSTANDING:  $67,909

TOTAL FISCAL YEAR CONTRIBUTIONS RECEIVED: $231,516    # of Families: 390    #of Contributors: 414      
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STEWARDSHIP FUND FOR FISCAL YEAR 2024 

Koumoudis, Sotiris & Vasiliki
Kouroupis, Steve
Kourtesis, Michael & Adrienne
Koutelis, Adamantios
Koutsantonis, Demetrios
Koutsantonis, George
Koutsantonis, John
Kovios, Panagiotis & Christine
Kron, Christopher & Alexa
Lagadinos, Katerina
Laiakis, Dimitrios & Anastasia
Lallas, Eva
Lambrow, Stephanie
Larentzos, James & Despina
Laskarides, Demetrios
Lentis, Minas & Kostalas, Eleni
Lerakis, Dimitra
Lericos, Irene
Luebben, Paraskevi
Makris, John
Mamalis, Konstantinos
Manolitsis, Ismini
Maragos, Petros & Lambrini
Marianos, Vasilios
Mastromanolis, Manuel
Mavrikos, Lambrini
Mavrodontis, Zaharias & Voula
Mavronis, Michael & Kleopatra
Mavronis, Nicholas
Mavroulis, Photis & Eva
Mehani, Bledar & Nathanaili, Irina
Micklos, Angelos & Panagiota
Micklos, Christine
Mihail, Nikolaos & Lee Ann
Miller, Emmanuel & Mary
Millett, Earl & Alex, Elizabeth
Milonas, Kimon
Mimaros, Stavros & Maria
Minadakis, Antonios & Agapi
Minas, Rose
Moniodis, Michael & Effie
Moniodis, Michael & Flora
Moskonas, Vasiliki
Moskos, Thomas & Tampa
Myaris, John & Sofia
Nistazos, George & Despina
Nistazos, Nickolas & Alena
Nitsa Stakias Zdiera
Nychis, George & Angeliki
Nychis, Vasilios & Evangelia
O’Drudy, Leo & Tricia
Ohno, William & Maria
Oikonomou, Fr. Georgios
Orfanidis, Vasilia
Orfanos, Michael
Panagodimos, Panagiotis
Pandelidis, Demetrios & Elisavet
Pantelides, Joanne
Papadimitriou, Ermion
Papadopoulos, Anastasios & Marianthi
Papadopoulos, Efstathios & Kalliopi
Papalexopoulos, Christianna
Papathakis, Matthew
Papavasiliou, Lucas & Renee
Papavasiliou, Virginia
Paragios, Ioannis & Popi

Paralis, Kon/Nos & Anna
Paros, Mary
Parthemos, Antonia & Mitchem, Jos
Parthemos, Kaliope
Parthemos, Konstantinos & Angelika
Pasias, Giorgos & Vicky Mouhtouris
Paterakis, Chuck & Olga
Pateris, John
Pateris, Nicanor
Patras, Nikos & Kelly
Patras, Stephen
Patrikios, Aikaterine & Jissri, Mike
Peach, Antonia
Pentikis, Anthony
Petrinolis, Irene
Petropoulos, Constantinos
Philippou, Kalliopi
Philippou, Philip
Pikounis, Adrew
Pikounis, Eleni
Pikounis, George & Vasiliki
Pikounis, John & Despina
Pikounis, Kalliope
Pirovolikos, Michael & Eirini
Polikandriotis, Kostas & Hariklia
Polikandriotis, Nicholas
Politis, Minas & Sophia
Polychronis, Aristides & Virginia
Posluszny, Jeffrey & Daphne
Poulimenakos, Eleni
Prassinas, Demetrios & Carol
Protopapas, Emmanuel & Kalliopi
Protopapas, Nicholas
Psichis, Dula
Qirjako, Spiro & Bona
Redmiles, Sophia
Reppas, Paraskevi
Reppas, Soterios & Elia
Rigopoulos, Mary Ann
Riley, Nicholas
Roberts, Brian & Maria
Rologas, Christina
Roros, Arieta
Roros, Dimitrios & Polly
Roros, John & Angeliki
Roros, Kyriaki
Roros, Nikoletta
Roros, Stavros
Roussos, Anthony & Laura
Roxanis, Dean & Soula
Roxanis, John
Roxanis, Steven
Sakellis, George & Penelope
Salpeas, Maria
Santoro, Chris & Chrissie
Sarantakos, Yiota
Sarioglou, Nikolaos
Sarris, Mihalia
Sazaklis, Antonios
Schaefer, Stephanie
Serafis, Mary
Sfakianoudis, John & Angeliki
Sfiriou, Antonia
Sisamis, Ioannis & Pothiti
Siskos, Stefanos & Dina
Skandalis, George

Skevofilax, Emmanuel
Skordalos, Vasilios & Sandy
Smoudianis, John & Stamatine
Sotirchos, Elias & Yiouli Ktena
Souranis, Maritsa
Souranis, Michael & Spyridoula
Souranis, Paraskevi
Spencer, Eric & Donna
Stakias, Stelios & Tina
Stamatopoulos, Nicolas
Stamides, Sofia
Stamidis, Anastasios & Angela
Stamidis, Chrisoula
Stamidis, Gefsie
Stamoulis, Kyriakos & Jessica
Stavlas, Jerry & Kalliope
Stewart, John & Rita
Syropoulos, Amalia
Syropoulos, Nicholas & Angeliki
Tampakakis, Emmanuel
Tasker, Dale & Kalomira
Tetteris, Rhodea
Themelis, John & Renee
Theoharis, Emmanuel & Maria
Topouzoglou, Anastasios & Patricia
Triantafilos, Costas & Mary
Trintis, Thorina
Tripoulas, Marilena
Tsakalos, Jeanette
Tsamouras, Constantine & Moshoula
Tsampos, George & Demetra
Tsampos, John & Nikolette
Tsampos, Michael & Christina
Tsapakidis, Nikolaos
Tsapakidis, Theoharis & Papadimas, Evangelia
Tsapalas, Dimitris
Tsapalas, Stefanos
Tsapalas, Theodore & Pamela
Tserkis, Vasilios
Tsipouras, Ilias & Renia
Tsironis, Evdokia
United Chian Society Of Baltimore
Valilis, Evangelia
Valilis, Panagiotis
Vasilakopoulos, Anastasia
Vasilakopoulos, Irene
Vasiliades, Antonios & Sofia
Vasiliades, Minus & Kelly
Vasilios, Frank & Irene
Vatakis, Tessie
Venetis, Dimitrios & Kiki
Verenakis, Maria
Vergos, George
Vergos, John
Vergos, Stephanie
Vizaniaris, Evangeline
Vourgarakis, Harry
Xouri, Sofia
Yeakim, Dionysios & Angela
Yianakis, Steve & Katina
Zervos, Christine

ST. NICHOLAS STEWARDSHIP FUND FOR  FISCAL YEAR 2024  (11-1-2023 – 10-31-2024)
PLEDGED:  $96,550    RECEIVED: $164,459    PLEDGED OUTSTANDING:  $67,909

TOTAL FISCAL YEAR CONTRIBUTIONS RECEIVED: $231,516    # of Families: 390    #of Contributors: 414      
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FINANCIALS

Actual Budget over (under) 
Budget

Income
   4000 Stewardship 158,903.00 155,588.00 3,315.00 

   4010 Greek School Registration 11,520.84 14,835.00 (3,314.16)

   4020 Sales - Candles 61,707.00 65,211.00 (3,504.00)

   Other Income 61,182.22 38,758.00 22,424.22 

Total Income 293,313.06 274,392.00 18,921.06 
Total Cost of Goods Sold 48,552.15 28,227.00 20,325.15 
Gross Profit 244,760.91 246,165.00 (1,404.09)
Expenses
   Total CAPITAL COSTS (CHURCH) 18,937.07 9,375.00 9,562.07 
   Total GENERAL & ADMINISTRATION 159,071.16 189,391.00 (30,319.84)
   Total OCCUPANCY COSTS 49,819.17 58,290.00 (8,470.83)
   Total PAYROLL EXPENSES 215,509.66 222,467.00 (6,957.34)
   Total YOUTH AND EDUCATIONAL 1,600.00 0.00 0.00 
Total Expenses 444,937.06 479,523.00 (34,585.94)
Net Operating Income (200,176.15) (233,358.00) 33,181.85 
Other Revenue
   ERTC (Net, less Paychex fee) 0.00  0.00  0.00  

Total Other Revenue $                  0.00  $                  0.00  $                     0.00  
Net Other Revenue $                  0.00  $                  0.00  $                     0.00  
Net Revenue (200,176.15) (233,358.00) 33,181.85 

Saint Nicholas Greek Orthodox Church
Budget vs. Actuals: Church and Greek School

January - August 2024

Actual Budget
over (under) 

Budget
Income
   4010 Greek School Registration 11,520.84  14,835.00  (3,314.16)

Total Income 11,520.84 14,835.00 (3,314.16)
Cost of Goods Sold
   COST OF GOODS SOLD
      Total 5012 Greek School Expense 24,520.06 13,620.00  10,900.06 

   Total COST OF GOODS SOLD 24,520.06 13,620.00 10,900.06 
Total Cost of Goods Sold 24,520.06 13,620.00 10,900.06 
Gross Profit (12,999.22) 1,215.00 (14,214.22)
Expenses
   GENERAL & ADMINISTRATION
      6170 Credit Card Processing Fee 0.00  0.00  0.00  

   Total GENERAL & ADMINISTRATION $                  0.00  $                0.00  $                     0.00  
   PAYROLL EXPENSES
      6020 Greek School Teachers Payroll 27,268.25  26,478.00  790.25  

      6051 Payroll Taxes (Greek School) 1,775.04  2,084.00 -308.96  

   Total PAYROLL EXPENSES $         29,043.29  $       28,562.00  $                 481.29  
Total Expenses 29,043.29 28,562.00 481.29 
Net Operating Income (42,042.51) (27,347.00) (14,695.51)

Saint Nicholas Greek Orthodox Church
Budget vs. Actuals: Greek School (PC Ref. Only)

January - August 2024
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FINANCIALS

Actual Budget over (under) 
Budget

Income
   4011 Learning Center Income 785,107.77 799,575.00 (14,467.23)

   Total 4011 Learning Center Income 785,107.77 799,575.00 (14,467.23)
Total Income 785,107.77 799,575.00 (14,467.23)
Gross Profit 785,107.77 799,575.00 (14,467.23)
Expenses
   LEARNING CENTER
      Total Payroll Expense (L.C.) 544,935.40 477,109.00 67,826.40 

      Total Food and Classroom Supplies (L.C.) 26,648.17 29,792.00 (3,143.83)

      Total Admin and Office Expenses (L.C.) 34,618.02 56,732.00 (22,113.98)

      Total Occupancy Expenses/Cap Improvements (L.C.) 60,480.78 34,535.00 25,945.78 

   Total LEARNING CENTER 666,682.37 598,168.00 68,514.37 
   VACANT BUILDING EXPENSES - 4815 Eastern Ave 7,916.03 13,392.00 (5,475.97)
Total Expenses 674,598.40 611,560.00 63,038.40 
Net Operating Income 110,509.37 188,015.00 (77,505.63)
Other Revenue
   State and Local Grants 10,010.00  0.00  10,010.00  

Total Other Revenue $         10,010.00  $                     0.00  $            10,010.00  
Net Other Revenue $         10,010.00  $                     0.00  $            10,010.00  
Net Revenue $       120,519.37  $          188,015.00  (67,495.63)

4815 Eastern AVE Mortgage Principal Payments $           4,850.97  

OVERALL BEEC SURPLUS (LOSS) (Operating and Mortgage) $115,668.40 

Saint Nicholas Greek Orthodox Church
Budget vs. Actuals: Learning Center

January - August 2024

Actual Budget
over (under) 

Budget
Income
   4140 Plateia Income (Onsite) 243,835.00 165,625.00 78,210.00 

Total Income 243,835.00 165,625.00 78,210.00 
Cost of Goods Sold
   COST OF GOODS SOLD
      Total Plateia CGS Expenses 77,726.15 62,622.00 15,104.15 
   Total COST OF GOODS SOLD 77,726.15 62,622.00 15,104.15 
Total Cost of Goods Sold 77,726.15 62,622.00 15,104.15 
Gross Profit 166,108.85 103,003.00 63,105.85 
Expenses
   PLATEIA EXPENSES
     Total Occupancy Expenses (Plateia) 118,119.07 97,583.00 20,536.07 

     Total Payroll Expenses (Plateia) 28,491.28 8,143.00 20,348.28 

     Total Admin Expenses (Plateia) 13,729.83 17,119.00 (3,389.17)

     Total Bus Dev/Marketing Expenses (Plateia) 11,743.76 13,077.00 (1,333.24)

   Total PLATEIA EXPENSES 172,083.94 135,922.00 36,161.94 
Total Expenses 172,083.94 135,922.00 36,161.94 
Net Operating Income (5,975.09) (32,919.00) 26,943.91 

Saint Nicholas Greek Orthodox Church
Budget vs. Actuals: Plateia

January - August 2024



32 Koinonia OCTOBER 2024

LITURGICAL CALENDAR - OCTOBER

Sunday, October 6: 3rd Sunday of Luke:  
    Orthros: 8:30 am. Divine Liturgy: 9:45 am 
   
Sunday, October 13: Sunday of the 7th Ecumenical Council:   

Orthros: 8:30 am. Divine Liturgy: 9:45 am 
 

Sunday, October 20: 6th Sunday of Luke:   
Orthros: 8:30 am. Divine Liturgy: 9:45 am 

 
Friday, October 25:  Great Vespers Service (at St. Demetrios Church): 6:30p.m.   
 
Saturday, October 26:  Demetrios the Myrrh-streamer & Great Martyr of Thessaloniki: 

Saturday of Souls (at St. Nicholas Church) 
Orthros: 8:30 am Divine Liturgy: 9:15 am Memorial Service:10am 

 
Sunday, October 27: 7th Sunday of Luke:   

Orthros: 8:30 am. Divine Liturgy: 9:45 am 
 
Monday, October 28:  The Holy Protection of the Theotokos and the Celebration of 

“OXI” Day: Orthros: 8:30 am Divine Liturgy: 9:15 am 
 
Wednesday, October 30: The Sacrament of Holy Unction: 6:30 pm 
 
 
 

The Holy Protection of 

the Theotokos


